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Congratulations from ATAG
Dear Customer,
Congratulations with your new Hob.

It 1s tmportant that you become familiar with the functions and features of
the Hob. You should therefore read these operating instructions as they will
help you get the most out of your new Hob.

Pay extra attention to sections marked A . These are warning texts to help
you avoid accidents.

Keep the operating instructions. They will come in handy if there is
something you are not sure about, and should accompany the Hob if it is
transferred to a new owner.

The structure of the operating instructions enables you to use them as a
reference manual. The first part of the operating instructions contains a

general description of your new product. Then follows a short introduction
of the things to do before you use the Hob for the first time. The section
“How to use” describes how the Hob is used in everyday life. Use this

section until you are familiar with your new Hob. The section “Cleaning
and Maintenance” provides information on both daily and more thorough
cleaning of the individual components of the Hob. Should problems arise
when you use the Hob, you can look in the section “Before calling service”,
where there are instructions on how to remedy some practical and technical
problems yourself.

Enjoy!

Regards,

ATAG
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& Safety information

These warnings are provided in the
interests of your safety. Ensure you
tully understand them before installing

or using the appliance. Your safety is of

paramount importance. If you are
unsure about the meaning of these
warnings contact the Customer Care
Department for assistance.

Installing
Do not 1nstall the hob if the ceramic
glass 1s damaged or cracked.

This hob must be installed according to
the instructions supplied. Any
installation work must be undertaken
by a qualified competent person.

Do not alter the specifications or
attempt to modity the appliance in any
way.

During Use
The hob i1s intended for domestic
cooking only. It 1s not designed for

commercial/industrial purposes.

Ensure that all the control knobs are 1n
the OFF position when not in use.

Do not use the hob if it 1s damaged in
any way, contact your local ATAG
Service Centre.

Never use plastic or aluminium dishes
on the hob.
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Never leave the hob unattended while
deep fat frying, or heating fats and oils.

The apphance 1s not intended for use
by young children or infirm persons
without supervision.

Child Safety

Young children should be supervised
to ensure that they do not play
with the appliance

The hob gets hot when it 1s in use.

Children should be kept away until the
hob has cooled.

Maintenance and Cleaning
Only clean this hob in accordance

with the instructions given in this
book.

Service

Repairs carried out by inexperienced
pPErsons may cause injury or serious
malfunction of the appliance. Repairs
must only be carried out by a
quahfied/competent person. Contact
your local ATAG Service Centre.

Disposal
Make the hob unusable by cutting off
the cable.

Dispose of any packaging material and
old appliances at an authorised
disposal site.
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Operations

Burner markings
Symbols at each control knob indicates
which burner 1s adjusted with the

control knob.

Front Burner

B
Back burner )
(]

Panel markings
Each control knob has a ring showing
the scale of markings.

m]
Off. |

Maximum flame ——————

Minimum flame _____._&
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Hulpgasring / branderdeksel
Samen met de branderkelk vormt de
hulpgasring /het branderdeksel de ruimte

waar de uiteindelijke menging van gas en :
lucht plaatsvindt, waardoor het gas op

juiste wijze brandt.

NB.: Het is daarom zeer belangrijk dat
elk branderdeksel c.q. elke hulpgasring
correct op de brander worden
aangebracht.

Als de hulpgasring of het branderdeksel
verkeerd 1s aangebracht, dan werkt de
brander niet goed, en kunnen de branders
binnen korte tijd beschadigd raken.

Ontstekingselektrode (A)

Elke brander is voorzien van een
ontstekingselektrode. Zolang u de
bedieningsknop ingedrukt houdt, zorgt
de automatische ontsteking ervoor dat er
een vonk wordt afgegeven tussen de
ontstekingselektrode en het

branderdeksel.

Warmtesensor (B)

Het gasstel 1s uitgerust met volledig
beveiligde gaskranen (thermische
zekering).

Wanneer de vlam uitgaat, zorgt de
warmtesensor na enkele seconden (max.
90 seconden) automatisch voor afsluiting
van de gastoevoer.

NB.: Gastoevoer vindt altyjd plaats

wanneer de bedieningsknop ingedrukt is.
Zie startprocedure.
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Ignition

1. Depress and turn the control knob
for the burner to the left to max.
flame *. (Ignition position)

2. The ignition electrode will emit
sparks, and when the mixture of gas
and air 1s correct, the burner will be
1ignited. If 1t 1s not possible to
connect the unit to mains, a
match may be used to ignite the
burner.

3. After starting the burner, press the
control knob for approx. 10
seconds to activate the automatic
thermo-couple (thermo sensor
ready).

). The burner can now be regulated
between maximum and minimum.

maximum

minimum
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Maintenance

Stainless steel surfaces
Perform daily cleaning with a slightly
damp cloth. For more severe soiling,
use a hquid cream. Always clean the
steel in the direction of the steel finish.
To ensure that the steel retains its
shine, it 1s recommended that you use
a polishing agent for stainless steel on
a regular basis. Always polish in the
direction of the steel fimish (cross-
wise).

Never use steel wool, metal sponges or
other abrasive cleaning agents.

Cleaning of gas burners

Clean the control panel and knobs plus
the pan grid, as well as burner caps and
rings, with ordinary cleansing agents.

Never use scouring powder, Brillo
pads, metal pads or other scouring
agents on enamelled or painted
surfaces!

Avoid boil-over

If water accidentally gets into the edge
of the burner head (boil-over) the
water must be removed with a lint-free
cloth before the burner 1s turned on
again.

Likewise, caps and grids must be
thoroughly wiped oft before the gas
ring is used again so that the boil-over
does not permanently scar the enamel
or paint.

4232
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Mounting

Caution: In order to avoid a hazard this
appliance must be installed according to
these instructions for installation

The hob unit can be mounted in any
type of Kitchen with a table surface
whose thickness is between 28 mm and
40) mm.

Fixing

Screw the fixing brackets out to such an
extent that they can be turned in under
the table top. Tighten the brackets on to
the table top with an ordinary
screwdriver.

Cut-out measurements
One rectangular hole 1s sawn out for the Minimumdistance = Minimum distance

hob combination chosen. to wall: to wall (non-
The depth of the cut-out for any unit is: 150 mm flammable material):
490 mm

Length of hole = sum of all units
externally measured length, less 20 mm.

" - .. .I £ — g
Mounting of Reinforcement l
Beams

. _ | Reinforcement >
A reinforcement Beam, with supporting peame B9

flanges at each end, is included with
each two-burner unit. For unit

combinations, a reinforcement beam
must be used between each unit.

3831
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It 1s not necessary to attach the
reinforcement beam to the table
surface, as it i1s held in place by a
specially designed moulding, which 1s
incorporated in the hob units flanges.

4213
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Do not install the hob above drawers.
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It 1s not necessary to attach the
reinforcement beam to the work top
surface, as it 1s held 1n place by a
specially designed moulding, which 1s
incorporated in the hob units flanges.

The units externally measured
length

290 mm:

Two-zone ceramic-top electric hob
Two-burner gas hob

Gnll

Fryer

Wok

Installation of a single unit
When mounting a single unit, be 1t a
half-or full size unit, 1n a
worktopsurface which is thicker than
30 mm, 1t 1s necessary to make a
special notch 1n both sides of the cut-
out hole, as shown in the adjacent
drawing.

The purpose of these notches 1s to
create space for the electrical cables.
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Gas installation

In accordance with local
requirements for domestic gas
cooking appliances.

Gas 1nstallation must only be

carried out by an authorised person.

For gas types see technical data.

Gas connection

The gas intake s situated at the
lower rear of the applhiance. The
intake has a 2" conical pipe thread
(see fig 1) If the appliance 1s to be
connected to a gas cylinder,
conversion with the optional
modification kit will be necessary.

Pressure test
The unit should be pressure-tested

at Max. 150 mbar.

2430
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Type of gas
Adjusted to natural gas:

G20 - 20 mbar -
G25 - 25mbar

Category and pressures
BE: IL_ . 20/25 - 28/37 mbar

NL: I 25 - 30 mbar

21.38/P

Max. nominal load Q na H_:
Medium sized burner= 1,9kW x 1

Large sized burner = 2,7kW x 1
Total= 4,6 kKW
FSD

The unit features fully-secured gas
taps (thermo-fuse).

H, = Top calorific value

Q = Nominal load

ID. CE-048 AU-0002
Ignition transformer= 50 HZ - 0,6 VA

Radio-noise reduction
This unit observes the current EEC-
directive on radio noise reduction.

This gas appliance is (€-approved and €€
marked in accordance with the gas

appliance Directive (90/396/CEE), the
low voltage directive (73/23/CEE) and

the EMC directive (89/336/CEE incl.
the agreed directive changes.
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Technical data

Cable type 0,75 mm2 HOS V2V2-F

The Dropinett must be connected via
an external switch with a contact
gap of min. 3 mm (the main switch
may be used)

Wiring

- HOSV2V2-F
. B1335

Blue and brown: 51 mm +/- 3 mm

Yellow/Green: 61 mm +/- 3 mm



Service

It the hob 1s not working correctly, please carry out the following checks before
contacting your local ATAG Service Centre.

IMPORTANT: If you call out an engineer to a fault caused by incorrect use or
installation, a charge will be made even if the hob 1s under guarantee.

Sympton: Solution
There 1s no spark when lighting the Check hob is connected to the
oas electricity supply. Check the fuse and

replace 1t necessery.

l,_,

kil L

| When the operating knob 1s released The operating knob has not been
the gas ring goes out again depressed long enough, or has not
been depressed sufficiently.

The gas ring burns unevenly Ensure the cover has been replaced

correctly, e.g. after cleaning.
e , —

If after all these checks, your hob still does not operate correctly, contact your
local ATAG Service Centre.

In-guarantee customers should ensure that the above checks have been made as
the engineer will make a charge 1f the fault 1s not a mechanical or electrical
breakdown.

Please note that 1t will be necessary to provide proof of purchase for any in-
guarantee service calls.

4234
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Guarantee

Please refer to the accompanying
guarantee booklet and guarantee card
for guarantee conditions.

1219
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Important Advice

This appliance has been constructed to
ensure safety. However, repairs
performed by non-specialists could
impatr the safety of the appliance. To
ensure safety and prevent any damage,
it is recommended to only allow
people with the appropriate
protessional skill to repair this
appliance. We recommend that your
have this apphiance repaired and/or
checked only by a your local
professional serviceman or by ATAG
Service and use only original ATAG
parts.

1219
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For The Electrician
Sealing With Silicone

When installing more than one apparatus,
adjoining corners must be sealed with silicone.

The silicone enclosed is made to stand the
high temperatures of the apparatus.

Therefore, use this encloced silicone oniz.

Aan de Monteur

Het dichten met silicone

Bij montage van meerdere apparaten, dienen de
hoeken, waar de apparaten tegen elkaar staan,
met silicone gedicht worden.

De bijgeleverde silicone, is speciaal
ontwikkeld tegen de hoge temperaturen van
het apparaat.

Gebruik daarom alleen deze.

An den installateur

Dichtung mit Silikone

Bei der Montierung von mehr als einem Apparat,
missen die Ecken, wo die Apparate
zusammenstoBen, met Silikone abgedichtet
werden.

Das mitgelieferte Silikone kann die hohe
Temperatur des Apparates tolerieren.

Daher diirfen Sie nur dieses verwenden.

Per l'installatore:

Mezzo di otturazione: silicone

Quando installa pid di un apparecchio, deve
utilizzare la silicone per otturare gli angoli dove
gli apparecchi si raggiungono.

La silicone qui acclusa sopporta la
temperatura piu alta dell’apparecchio.

Dunque guesta silicone é lanica che debba
utilizzare.

Reserve A L'installateur

Scellage au silicone
En cas de combinaison de plusieurs sets, il est

nécessaire d‘appliquer

du silicone comme

indiqué sur la figure ci-dessous.

Utilisez uniquement le tube fourni avec votre
appareil, ce silicone étant prévu pour
supporter des températures élevées.

Silicone

325 89-6482

» Silicone
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